
■ Insegnants

Moment formatîf  
pe lenghe furlane

L’assessorât regjonâl pe 
Istruzion adun cu la Ar-

lefe e in colaborazion cul 
Ufici scolastic regjonâl e la 
Universitât dal Friûl a orga-
nizin un gnûf moment for-
matîf pai insegnants iscrits 
te liste regjonâl pal inse-
gnament de lenghe furlane 
lunis ai 20 di Avrîl des 16 
aes 19, li dal Auditorium de 
Regjon a Udin. 

Al sarà presentât l’ultin materiâl 
didatic plurilengâl sostignût 
de Arlef e realizât di Silvana 
Schiavi Fachin cu la cjase 
editore Futura: 99 PERAU-
LIS_Fevelâ cul mont_parla-
re col mondo_talking to the 
world. Un libri-zûc didatic 
in forme di scjatule, cun 99 
cjartis di zûc e ancjetantis 
peraulis dissegnadis dai fan-
tats dal Centri Diurni Punto 
Zero cu la colaborazion de 
ilustradore Patrizia Geremia. 
Lis peraulis, i proverbis, lis 
cjançon a son declinâts par 
furlan e in 14 lenghis a su-
puart di une educazion plu-
riculturâl e interculturâl tant 
che fonde di un percors edu-
catîf plurilengâl.
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Scoltadis di drius

Judâ pardabon
Se el Guviêr al orès   
veramentri judanus  
al varès di tignîsi el nestri 
uadagn e lassânus les 
tassis.

� ilfriuli@ilfriuli.it

I ingredients de gu-
bane a son tancj: 
farine, ûf, saìn, co-

culis, nolis masanadis, 
mîl, pignûi... ma in 
gracie di un gnûf pro-
gjet editoriâl, cumò si 
puedin contâ ancje trê 
lenghis: furlan, talian 
e sloven.

La cjase editore e je 
une cooperative cun 
sede a Rome che e à 
une particolâr aten-
zion pai plui piçui e 
pes lenghis “O vin di 
augurâsi che Sinnos 
e fasedi scuele e che 
insegnants simpri 
plui numerôs a do-
predin chescj impre-
scj preziôs bogns pe 
promozion di une 
civiltât plurilengâl e 
pluriculturâl, che e 
je une necessitât pal 
nestri mont” al à vût 
scrit Tullio De Mau-
ro intune introdu-
zion di une des tantis 
golainis publicadis, 
e ancje “Il Diaul e la 
Gubane”, nol tradìs 
chestis peraulis.

Di fat il libri publicât in gracie 
de Agjenzie regjonâl pe lenghe 
furlane, dal Comun e de Bancje 
di Cividât, al è il spieli di un te-
ritori plurilengâl che al varès di 
rapresentâ un esempli.

Tra flabe e liende, cheste pu-
blicazion distribuide in dutis lis 
librariis talianis, e fâs cognossi 
la storie dal diaul, di un paisut e 
di un mulinâr, che cuntune idee 
semplice e inzegnose al rive a 

Une flabe dute di mangjâ

La copertina  
del libro

distrigâle, inventantsi chel dolç 
che al è deventât simbul des 
Valadis dal Nadison, la gubane 
apont (il non al ven dal sloven 
‘guba’, plee).

A realizâ lis ilustrazions e je 
Pia Valentinis e a puartâ neri 
su blanc cheste conte e je Chia-
ra Carminati, dutis dôs premi 
Andersen, il plui grant ricognos-
siment talian dedicât ae edito-
rie pai plui piçui. Cun lôr ancje 

Tjaša Gruden che e 
voltât la version par 
sloven e Priscilla De 
Agostini par furlan.

“Si trate di une fla-
be di lei, di cjalâ e di 
mangjâ!”. Cussì le à 
definide il stes edi-
tôr cheste piçule, ma 
impuartante publi-
cazion, nassude dal 
confront cui fruts des 
scuelis dal teritori.

Nassûts par lei

Di fat la idee di un 
libri su la gubane e je 
vignude intun incu-
intri jenfri la scritore, 
la ilustradore e i fruts 
des scuelis de infanzie 
di Cividât dentri tes 
iniziativis dal progjet 
‘Nassûts par lei’ organi-
zadis de Biblioteche ci-
viche. In chel incuintri 
la Carminati e à contât, 
improvisant, la storie de 
nassite de gubane, com-
pagnade dai dissens de 
Valentinis. Fruts e inse-
gnants indi son restâts 
cussì tant inmagâts di 

domandâ plui voltis di podê vê 
in prestit il libri di dulà che e 
jere stade tirade fûr la storie, fin 
cuant che si à rivât a meti adun 
ducj i elements par podê final-
mentri publicâlu.

Par vê par plui informazions 
si pues visitâ il sît www.sinnos.
org o fâ un salt in librarie par 
cjoli un copie dal libri.

Il libri publicât de cjase editore Sinnos in gracie de 
Arlef, dal Comun e de Bancje di Cividât al è il spieli 
di un teritori plurilengâl che al vares di rapresentà un 
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